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FR 

Chers parents, 

Veuillez trouver ci-joint l’horaire des bus pour la rentrée 2023/2024. 

Un transport spécifique pour les écoles internationales a été organisé par RGTR. Le détail 
de l’horaire de notre école pourra être consulté ci-dessous. 

Le ralliement de tous les villages et de tous les arrêts n’est pas possible. Nous vous 
demandons ainsi de conduire votre enfant au point de collecte le plus proche de votre 
domicile.  

Attention : 

- Uniquement les bus qui circulent à l’intérieur de la commune de Clervaux font des 
trajets entre 12h et 14h les lundis, mercredi et vendredis. Parmi ces bus, 
uniquement certains font trajets entre 12h00 et 14h00.  

- Pour les élèves en P3, P4 et P5, les cours terminent à 13h00 pendant les journées 
scolaires longues (lundi, mercredi et vendredi). Aucun bus ne circule à ce 
moment. Les parents sont ainsi priés d’inscrire leurs enfants à la Maison Relais 
(Reuler) ou au Foyer du Jour (Eisléker Maisercher, Marnach) pour le repas de 
midi ou de venir chercher l’enfant pour manger en dehors du campus scolaire. 

Par ailleurs, des navettes sont mises en place entre le site de Clervaux (Clervaux, Gare 
routière/Lycée) et le site de Reuler (Reuler, Centre scolaire), pour les élèves qui viennent 
en train. Les horaires des trains peuvent être consultés sous : www.cfl.lu 

Nous souhaitons également vous inviter, chers parents, à discuter du concept "Plus de 
sécurité dans le bus" avec votre/vos enfant(s) à la maison. Ce concept est mis en œuvre 
par les deux écoles (internationale et nationale). Vous pourrez lire davantage à ce sujet 
dans le point 34 du vademecum.  

Afin d'aider nos élèves à adopter des habitudes sécuritaires, la commune de 
Clervaux propose les conseils suivants : 

- J’utilise le transport scolaire à l'aller et au retour. 

- J'utilise la ligne de bus qui m'a été attribuée. 

- J'évite autant que possible d'être amené(e) ou repris en voiture à l'école. 

- Je monte seul(e) dans le bus et j'attache rapidement ma ceinture de sécurité 
pour éviter un retard du bus. 

- Je respecte les règles de bus en vigueur.  

Finalement, les deux écoles et la commune de Clervaux encouragent les élèves à utiliser 
le réseau de bus mis gratuitement à leur disposition. Celui-ci est réservé exclusivement 
aux élèves des deux écoles présentes sur le campus scolaire de Reuler. 

En unissant nos efforts, nous contribuons à la préservation de l'environnement, à 
une utilisation plus responsable de nos ressources, et surtout, à la sécurité au sein 
de notre campus scolaire.  

Votre engagement envers cette démarche est grandement apprécié !  

http://www.cfl.lu/
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EN 

Dear parents, 

Please find enclosed the bus schedule for the school year 2023/2024. 

Specific transport for Luxembourg’s international schools has been organised by RGTR. 
Details of the timetable for our school can be found below. 

It is not possible to access all villages and bus stops. We therefore ask you to accompany 
your child to the pick-up point closest to your home. 

Please note: 

- Only the buses that have routes within the commune of Clervaux will run between 
12 noon and 2pm on Mondays, Wednesdays and Fridays. Of these buses, only 
some run between 12.00 and 14.00. 

- For pupils in P3, P4 and P5, classes end at 1 p.m. during the long school days 
(Monday, Wednesday and Friday), therefore no buses will run at this time. 
Parents are therefore asked to register their children at the Maison Relais (Reuler) 
or the Foyer du Jour (Eisléker Maisercher, Marnach) for lunch or to collect their 
child to eat outside the school campus. 

Furthermore, shuttle buses are provided between the Clervaux site (Clervaux, Gare 
routière/Lycée) and the Reuler site (Reuler, Centre scolaire) for children arriving by train. 
Train timetables can be found at: www.cfl.lu 

We would also like to invite you, dear parents, to discuss the "Safer buses" concept 
with your child(ren) at home. This concept is being implemented by international and 
national schools. This concept is implemented by both schools (international and 
national). You can find further information on this topic in section 34 of the vademecum. 

In order to help our pupils adopt safe habits, the Clervaux municipality offers 
the following advice: 

- I use the school transport for both the journey to and from school. 

- I use the bus route that has been allocated to me. 

- I avoid being dropped off or picked up by car at school as much as possible. 

- I board the bus alone and quickly fasten my seatbelt to avoid bus delays. 

- I respect the current bus rules. 

Finally, both schools and the Clervaux municipality encourage pupils to use the free 
bus network at their disposal. This service is exclusively reserved for pupils of the two 
schools located on the Reuler school campus. 

By joining our efforts, we contribute to environmental preservation, a more 
responsible use of our resources, and above all, safety within our school 
campus.  

Your commitment to this initiative is greatly appreciated! 

 
  

http://www.cfl.lu/
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DE 

Sehr geehrte Eltern, 

anbei finden Sie den Busfahrplan für den Schuljahresbeginn 2023/2024. 

Ein spezifischer Transport für internationale Schulen wurde von RGTR organisiert. Die 
Details des Fahrplans für unsere Schule können Sie unten einsehen. 

Es ist leider nicht möglich, alle Dörfer und Haltestellen anzufahren. Wir bitten Sie daher, 
Ihr Kind zur nächstgelegenen Sammelstelle zu bringen. 

Achtung: 

- Nur die Busse, die in der Gemeinde Clervaux verkehren, fahren montags, 
mittwochs und freitags zwischen 12:00 und 14:00 Uhr. Unter diesen 
Bussen sind nur einige, die zwischen 12.00 und 14.00 Uhr fahren. 

- Für die Schüler der P3, P4 und P5 endet der Unterricht an den langen Schultagen 
(Montag, Mittwoch und Freitag) um 13.00 Uhr. Zu dieser Zeit fahren keine Busse. 
Die Eltern werden somit gebeten, ihre Kinder in der Maison Relais (Reuler) oder 
im Foyer du Jour (Eisléker Maisercher, Marnach) für das Mittagessen anzumelden 
oder das Kind abzuholen, wenn außerhalb des Schulcampus zu essen. 

Außerdem sind Pendelbusse zwischen dem Standort Clervaux (Clervaux, Gare 
routière/Lycée) und dem Standort Reuler (Reuler, Centre scolaire) für Schüler eingerichtet, 
die mit dem Zug anreisen. Die Zugfahrpläne können unter dieser Adresse eingesehen 
werden: www.cfl.lu 

Wir möchten Sie ebenfalls einladen, liebe Eltern, das Konzept "Mehr Sicherheit im Bus" 
mit Ihren Kindern zu Hause zu besprechen. Dieses Konzept wird von beiden Schulen 
(internationale und nationale) umgesetzt. Weitere Informationen dazu finden Sie im 
Punkt 34 des Vademecums. 

Um unseren Schülern zu helfen, sich sicherheitsbewusstes Verhalten 
anzugewöhnen, bietet die Gemeinde Clervaux folgende Ratschläge an: 

- Ich nutze den Schulbus für den Hin- und Rückweg. 

- Ich nutze die Buslinie, die mir zugeteilt wurde. 

- Ich vermeide so oft wie möglich mit dem Auto zur Schule gebracht oder von 
dort abgeholt zu werden. 

- Ich steige allein in den Bus ein und schnalle mich zügig an, damit der Bus sich 
nicht verspätet. 

- Ich befolge die geltenden Busregeln. 

Abschließend ermutigen beide Schulen und die Gemeinde Clervaux die 
Schüler, das kostenfrei zur Verfügung stehende Bussystem zu nutzen. Dieses 
ist ausschließlich den Schülern der beiden Schulen vorbehalten, die sich auf dem 
Schulcampus in Reuler befinden. 

Indem wir unsere Kräfte vereinen, tragen wir zur Erhaltung der Umwelt, zu 
einer verantwortungsvolleren Nutzung unserer Ressourcen und vor allem 
zur Sicherheit auf unserem Schulgelände bei. 

Ihr Einsatz für dieses Vorhaben wird sehr geschätzt! 
  

http://www.cfl.lu/
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Remarques concernant les horaires des lignes de bus : 
 
1) Du lundi au vendredi les jours scolaires / Monday to Friday on school days / Montag 
bis Freitag an Schultagen 
2) Lundi, mercredi, vendredi les jours scolaires / Monday, Wednesday, Friday on 
school days / Montag, Mittwoch, Freitag an Schultagen 
3) Mardi, jeudi les jours scolaires / Tuesday, Thursday on school days, Dienstag, 
Donnerstag an Schultagen 

Contacts des compagnies de bus / Bus company contacts / Kontakte der 
Busunternehmen: 

 
Autobus Stephany +352 99 81 32 1 

info@stephany.lu 
Sales-Lentz 
 
Dépôt Ross (Allerborn)  
 
Dépôt Bartholme (Hosingen) 
 
Dépôt Mersch 
 
Dépôt Frisch (Rambrouch) 

+352 26 65 11 (Centrale) 
bus@sales-lentz.lu  
+352 99 42 57 
vlm@sales-lentz.lu  
+352 26 65 1 43 18 
chz@sales-lentz.lu 
+352 26 35 65 
bruno.martins@sales-lentz.lu 
+352 266 166 
giuseppe.giannico@sales-lentz.lu  

 
 

 
 

mailto:info@stephany.lu
mailto:bus@sales-lentz.lu
mailto:vlm@sales-lentz.lu
http://chz@sales-lentz.lu
mailto:bruno.martins@sales-lentz.lu
mailto:giuseppe.giannico@sales-lentz.lu
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1. Line RE1 – Huldange – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Ross) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 

HULDANGE, Grotte 7:13 

HULDANGE, Eglise 7:14 

HULDANGE, Groussefeld 7:15 

WEMPERHARDT, 3 Braken 7:18 

WEMPERHARDT, Op der Haart 7:19 

WEMPERHARDT, Beim Massen 7:19 

WEISWAMPACH, Hugeriit 7:21 

WEISWAMPACH, Kiämmel 7:22 

REULER, Centre Scolaire 7:44 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 16:03 

WEISWAMPACH, Om Knupp 12:32 16:25 

WEISWAMPACH, Hugeriit 12:33 16:26 

WEMPERHARDT, Beim Massen 12:34 16:28 

WEMPERHARDT, Op der Haart 12:35 16:29 

WEMPERHARDT, 3 Braken 12:36 16:31 

HULDANGE, Groussefeld 12:39 16:34 

HULDANGE, Eglise 12:40 16:34 

HULDANGE, Grotte 12:40 16:35 
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2. Line RE2 – Wilwerwiltz – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Bartholme)  
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 2) 

MERKHOLTZ, Dellewee 7:15  

WILWERWILTZ, Gare 7:27  

WILWERWILTZ, Tomm 7:28  

PINTSCH, An der Kéier 7:29  

SIEBENALER, Bei der Kierch 7:32 13:44 

MUNSHAUSEN, Bei der Kiirch 7:37 13:49 

MUNSHAUSEN, Iewescht Duerf 7:38 13:50 

MARNACH, Munzerstrooss 7:40 13:52 

MARNACH, Bombatsch 7:43 13:55 

REULER, Centre Scolaire 7:47 14:00 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 2) 
REULER, Centre Scolaire 12:10 12:10 16:05 

MARNACH, Bombatsch 12:14 12:14 16:09 

MARNACH, Munzerstrooss 12:17 12:17 16:12 

MUNSHAUSEN, Iewescht Duerf 12:19 12:19 16:14 

MUNSHAUSEN, Bei der Kiirch 12:20 12:20 16:15 

SIEBENALER, Bei der Kierch 12:24 12:24 16:19 

PINTSCH, An der Kéier 12:27  16:22 

WILWERWILTZ, Tomm 12:28  16:23 

WILWERWILTZ, Gare 12:29  16:24 

MERKHOLTZ, Dellewee 12:36  16:31 
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3. Line RE3 – Wiltz – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Ross & Bartholme) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 2) 

NOERTRANGE, Hekt 6:55  

NOERTRANGE, Um Dréicht 6:56  

WILTZ, Aneschbach 6:58  

WILTZ, Wéineberg 7:00  

WEIDINGEN, Wegdicher Bréck 7:02  

WEIDINGEN, Erpeldangerstrooss/Knupp 7:02  

WEIDINGEN, Erpeldangerstrooss 7:03  

ERPELDANGE (WILTZ), Erpeldange 7:03  

ESCHWEILER (WILTZ), Halt 7:06  

ESCHWEILER (WILTZ), Gaass 7:08  

ESCHWEILER (WILTZ), Hielert 7:08  

SELSCHEID, Dirwis 7:13  

SELSCHEID, Ennëscht Wis 7:13  

SELSCHEID, Roudebësch 7:14  

KNAPHOSCHEID, Dahl 7:17  

KNAPHOSCHEID, Schenten 7:18  

KNAPHOSCHEID, Dahl 7:20  

KNAPHOSCHEID, Kleinhoscheid 7:21  

CLERVAUX, Gare Quai 3 7:36 13:50 

REULER, Centre Scolaire 7:40 13:54 
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Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 12:10 16:05 

CLERVAUX, Gare Quai 3 12:14 12:14 16:09 

KNAPHOSCHEID, Kleinhoscheid 12:29  16:25 

KNAPHOSCHEID, Dahl 12:29  16:25 

KNAPHOSCHEID, Schenten 12:30  16:27 

KNAPHOSCHEID, Dahl 12:33  16:29 

SELSCHEID, Roudebësch 12:31  16:32 

SELSCHEID, Ennëscht Wis 12:31  16:32 

SELSCHEID, Dirwis 12:32  16:33 

ESCHWEILER (WILTZ), Hielert 12:37  16:37 

ESCHWEILER (WILTZ), Gaass 12:37  16:38 

ESCHWEILER (WILTZ), Halt 12:40  16:41 

ERPELDANGE (WILTZ), Erpeldange 12:42  16:43 

WEIDINGEN, Erpeldangerstrooss 12:43  16:44 

WEIDINGEN, Erpeldangerstrooss/Knupp 12:43  16:44 

WEIDINGEN, Wegdicher Bréck 12:44  16:45 

WILTZ, Wéineberg 12:45  16:46 

WILTZ, Aneschbach 12:47  16:48 

NOERTRANGE, Um Dréicht 12:50  16:51 

NOERTRANGE, Hekt 12:50  16:51 



10  

4. Line RE4 – Sassel – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Ross) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 2) 

TROISVIERGES, Tomm 7:21  

TROISVIERGES, Mairie 7:21  

TROISVIERGES, Millebierg 7:23  

TROISVIERGES, Police 7:24  

SASSEL, Beim Millewee 7:30  

ESELBORN, Dueref 7:37 13:50 

ESELBORN, Neidierfchen 7:38 13:51 

REULER, Centre Scolaire 7:45 13:58 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 12:10 16:05 

ESELBORN, Neidierfchen 12:17 12:17 16:12 

ESELBORN, Dueref 12:17 12:17 16:13 

SASSEL, Beim Millewee 12:24  16:20 

TROISVIERGES, Police 12:30  16:26 

TROISVIERGES, Millebierg 12:31  16:27 

TROISVIERGES, Mairie 12:33  16:28 

TROISVIERGES, Tomm 12:33  16:29 
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5. Line RE5 – Troine – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Ross) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 

TROINE, Duarrefstrooss 7:13 

TROINE, Bréck 7:14 

TROINE-ROUTE, Op der Haard 7:16 

TROINE-ROUTE, Op der Strooss 7:17 

HAMIVILLE, Beim Toutschewee 7:19 

HAMIVILLE, Haaptstrooss 7:20 

WINCRANGE, Béigener Strooss 7:21 

WINCRANGE, Bei der Kapell 7:22 

BOEVANGE, Wëntgerdall 7:23 

LULLANGE, Haaptstrooss 7:25 

DOENNANGE, Haaptstrooss 7:27 

DEIFFELT, Haaptstrooss 7:28 

LENTZWEILER, Haaptstrooss 7:29 

LENTZWEILER, Op der Sang 7:31 

CLERVAUX, Hall Polyvalent 7:35 

CLERVAUX, Gare/Lycée 7:37 

CLERVAUX, Maison de Retraite 7:38 

CLERVAUX, Place Benelux 7:39 

REULER, Centre Scolaire 7:45 
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Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 16:05 

CLERVAUX, Place de la Libération 12:17 16:12 

CLERVAUX, Postes 12:18 16:13 

CLERVAUX, Maison de Retraite 12:20 16:15 

CLERVAUX, Gare/Lycée 12:21 16:16 

CLERVAUX, Hall Polyvalent 12:22 16:17 

LENTZWEILER, Op der Sang 12:27 16:22 

LENTZWEILER, Haaptstrooss 12:28 16:23 

DEIFFELT, Haaptstrooss 12:29 16:24 

DOENNANGE, Haaptstrooss 12:30 16:25 

LULLANGE, Haaptstrooss 12:32 16:27 

BOEVANGE, Wëntgerdall 12:34 16:29 

WINCRANGE, Bei der Kapell 12:35 16:30 

WINCRANGE, Béigener Strooss 12:35 16:30 

HAMIVILLE, Haaptstrooss 12:37 16:32 

HAMIVILLE, Beim Toutschewee 12:38 16:33 

TROINE-ROUTE, Op der Strooss 12:40 16:35 

TROINE-ROUTE, Op der Haard 12:41 16:36 

TROINE, Bréck 12:43 16:38 

TROINE, Duarrefstrooss 12:44 16:39 
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6. Line RE6 – Navettes entre site Clervaux et le site Reuler / Bus 
shuttles between Clervaux and Reuler / Pendelbusse zwischen 
Clervaux und Reuler 

 
Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Bartholme) 

 
Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 
 1) 1) 

RODER, Ruadder  7:42 

CLERVAUX, Gare Quai 3 7:22 7:53 

REULER, Centre Scolaire 7:26 7:57 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:05 16:05 

CLERVAUX, Gare Quai 3 12:09 16:09 

RODER, Ruadder 12:20 16:20 
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7. Line RE7 – Ettelbruck – Reuler 
 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Mersch) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 

ETTELBRUCK, Gare routière 2 7:05 

DIEKIRCH, Gare 7:11 

LIPPERSCHEID, Bei Leweck 7:24 

SCHINKER, Um Schinker 7:34 

HOSINGEN, Eesberwee 7:36 

MARNACH, Geschäftszenter 7:41 

REULER, Centre Scolaire 7:46 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 16:10 

MARNACH, Geschäftszenter 12:15 16:15 

HOSINGEN, Eesberwee 12:22 16:22 

SCHINKER, Um Schinker 12:26 16:26 

LIPPERSCHEID, Bei Leweck 12:36 16:36 

DIEKIRCH, Gare 12:49 16:49 

ETTELBRUCK, Gare routière 2 12:55 16:55 
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8. Line RE8 – Grevels – Goesdorf -Wiltz – Reuler 

 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Frisch) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
   

 1) 

GREVELS, Ieweschten Eck 6:40 

GREVELS, Zentrum 6:41 

GREVELS s, Enneschten Eck 6:42 

MERSCHEID 6:47 

HEISCHTERGRONN, Beim Bréckert 6:57 

GOESDORF, Pompjeeën 7:03 

GOESDORF, Maeschgaart 7:04 

NOCHER, Um Knupp 7:07 

NOCHER-ROUTE, Zenner 7:08 

NOCHER-ROUTE, An der Delt 7:09 

WILTZ, Batzendelt 7:13 

WILTZ, Belle Vue 7:14 

WILTZ, Brandbau 7:15 

WILTZ, Clinique 7:16 

WILTZ, Lycée du Nord – Quai 9 7:20 

WILTZ, Pompjeesbau 7:21 

WILTZ, Lann 7:22 

REULER, Centre Scolaire 7:45 
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 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire  12:10 16:05 

WILTZ, Lann  12:33 16:28 

WILTZ, Pompjeesbau 12:35 16:30 

WILTZ, Lycée du Nord – Quai 9  12:36 16:31 

WILTZ, Clinique 12:40 16:35 

WILTZ, Brandbau 12:41 16:36 

WILTZ, Belle Vue 12:42 16:37 

WILTZ, Batzendelt  12:43 16:38 

NOCHER-ROUTE, An der Delt  12:47 16:42 

NOCHER-ROUTE, Zenner 12:48 16:43 

NOCHER, Um Knupp 12:49 16:44 

GOESDORF, Maeschgaart 12:52 16:47 

GOESDORF, Pompjeeën 12:53 16:48 

HEISCHTERGRONN, Beim Bréckert 12:59 16:54 

MERSCHEID  13:09 17:04 

GREVELS s, Enneschten Eck 13:14 17:09 

GREVELS, Zentrum 13:15 17:10 

GREVELS, Ieweschten Eck 13:16 17:11 
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9. Line RE9 – Hachiville – Reuler 

 
Exploitant Autobus Stephany 

 
Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 
 1) 

HACHIVILLE, Duärrefstrooss 7:14 
HACHIVILLE, Kräizung 7:15 
HOFFELT, Bei der Kirich 7:16 
WEILER (WINCRANGE), Duärrefstrooss 7:19 
ASSELBORN, Seeërei 7:25 
ASSELBORN, Uäwwelaanst 7:26 
ASSELBORN, Burregaass 7:27 
ASSELBORN, Emeschbach 7:30 
STOCKEM, Duärrefstrooss 7:33 
RUMLANGE, Om Knäppchen 7:36 
BOXHORN, Schemer 7:37 
BOXHORN, Hauptstrooss 7:38 
CLERVAUX, Baastnecherstrooss 7:42 
REULER, Centre Scolaire 7:47 
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Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 3) 2) 

REULER, Centre Scolaire 12:10 16:05 
CLERVAUX, Baastnecherstrooss 12:15 16:10 
BOXHORN, Hauptstrooss 12:18 16:13 
BOXHORN, Schemer 12:19 16:14 
RUMLANGE, Om Knäppchen 12:21 16:16 
STOCKEM, Duärrefstrooss 12:24 16:19 
ASSELBORN, Emeschbach 12:27  16:22 
ASSELBORN, Seeërei 12:29  16:24 
ASSELBORN, Uäwwelaanst 12:30  16:25 
ASSELBORN, Burregaass 12:31 16:26 
WEILER (WINCRANGE), Duärrefstrooss 12:35  16:30 
HOFFELT, Bei der Kirich 12:38  16:33 
HACHIVILLE, Kräizung 12:39  16:34 
HACHIVILLE, Duärrefstrooss 12:40  16:35 
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10.  Line d’apport RE0 – Boulaide – Berlé – Wiltz (> correspondance RE8) :  

 

Exploitant Sales-Lentz (Dépôt Frisch) 
 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 
 

 1) 

BOULAIDE, Post 6:48 

BASCHLEIDEN, Kiirch 6:50 

HARLANGE, Bréck 6:54 

WATRANGE 6:56 

TARCHAMPS, Kierch 6:57 

SONLEZ, Koschter 7:01 

DONCOLS, Beim Schnegder 7:02 

DONCOLS, bei der Kierch 7:03 

BOHEY, Um Weiher 7:04 

POMMERLOCH, Trëntelhaff 7:07 

BERLÉ, Um Dréisch 7:08 

WILTZ, Lycée du Nord – Quai 9 7:15 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 3) 2) 

WILTZ, Lycée du Nord – Quai 9 12:38 16:33 

BERLÉ, Um Dréisch 12:45 16:40 

POMMERLOCH, Trëntelhaff 12:48 16:43 

BOHEY, Um Weiher 12:51 16:46 

DONCOLS, bei der Kierch 12:52 16:47 

DONCOLS, Beim Schnegder 12:53 16:48 

DONCOLS, Um Wäschbur 12:54 16:49 

SONLEZ, Koschter 12:55 16:50 

TARCHAMPS, Kierch 12:58 16:53 

WATRANGE 12:59 16:54 

HARLANGE, Bréck 13:01 16:56 

BASCHLEIDEN, Kiirch 13:05 17:00 

BOULAIDE, Post 13:07 17:02 
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11. Drauffelt – Reuler 

 
Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Drauffelt-op der Léi 7:30 13:40 

Drauffelt-am huele Wee 7:32 13:42 
Drauffelt-op der Gare 7:35 13:45 

Reuler-Hoh (Quai 2) 7:45 13:55 
Reuler-Hoh (Quai 3) ¦ ¦ 
Reuler-Centre scolaire  7:48 13:58 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 

Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Reuler-Hoh (Quai 3) 12:12 16:07 

Reuler-Hoh (Quai 2) ¦ ¦ 

Drauffelt-op der Gare 12:23 16:18 
Drauffelt-am huele Wee 12:25 16:20 
Drauffelt-op der Léi 12:26 16:21 
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12.  Kalborn – Heinerscheid – Kaesfurt – Hupperdange – Reuler 

 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Kalborn-Kaalber 7:28 13:43 

Heinerscheid-Buregaass 7:31 13:46 

Kaesfurt 7:36 13:49 

Hupperdange-Hualewee 7:39 13:51 
Hupperdange-Schull 7:42 13:53 
Hupperdange-Knupp 7:45 13:55 
Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 
Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Hupperdange-Knupp 12:15 16:10 

Hupperdange-Schull 12:17 16:12 

Hupperdange-Hualewee 12:19 16:14 

Kaesfurt 12:21 16:16 

Heinerscheid-Buregaass 12:24 16:19 
Kalborn-Kaalber 12:26 16:21 
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13.  Heinerscheid – Fischbach – Marnach – Reuler 

 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Heinerscheid-bei Dickches 7:36 13:46 

Fischbach-Duarref 7:40 13:50 

Fischbach-bei Prëntzen 7:42 13:52 

Marnach-Fëschberstrooss 7:45 13:55 

Marnach-Pënnick 7:47 13:57 
Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 

Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Marnach-Pënnick 12:13 16:08 

Marnach-Fëschberstrooss 12:15 16:10 
Fischbach-bei Prëntzen 12:18 16:13 

Fischbach-Duarref 12:20 16:15 
Heinerscheid-bei Dickches 12:24 16:19 
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14.  Clervaux – Reuler 
 

 
Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 
Clervaux-Baastnecherstrooss 7:37 13:47 

Clervaux-Piscine 7:41 13:51 

Clervaux-Klatzewee 7:43 13:53 
Clervaux-Police 7:46 13:56 
Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 

Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Clervaux-Police 12:14 16:09 

Clervaux-Klatzewee 12:16 16:11 
Clervaux-Piscine 12:18 16:13 
Clervaux-Baastnecherstrooss 12:22 16:17 
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15.  Lieler – Heinerscheid – Reuler 

 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Lieler-Gässelchen 7:31 13:41 
Lieler-Schull 7:33 13:43 
Lieler-beim Biereg 7:35 13:45 
Lieler-om Knupp 7:37 13:47 
Heinerscheid-bei Millisch 7:42 13:52 
Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 

Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Heinerscheid-bei Millisch 12:18 16:13 

Lieler-Gässelchen 12:23 16:18 

Lieler-Schull 12:25 16:20 

Lieler-beim Biereg 12:27 16:22 
Lieler-om Knupp 12:28 16:23 
 
 
 
  



25  

16. Heinerscheid – Urseplt – Reuler 

 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Heinerscheid-Geméin 7:38 13:48 

Urspelt-Knupp 7:45 13:55 

Urspelt-Schlass 7:47 13:57 

Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 
 

Retour / Return journey / Rückfahrt 
 

 1) 2) 

Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Urspelt-Schlass 12:13 16:08 

Urspelt-Knupp 12:15 16:10 

Heinerscheid-Geméin 12:21 16:16 
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17.  Weicherdange – Mecher – Clervaux – Reuler 

 

Aller / Outward journey / Hinfahrt 

 1) 2) 

Weicherdange-Café Bourg 7:34 13:44 

Weicherdange-Kierch 7:36 13:46 

Mecher-Dueref 7:41 13:51 
Clervaux-Clinique 7:45 13:55 

Reuler-Duerf 7:48 13:58 
Reuler-Centre scolaire 7:50 14:00 

 
Retour / Return journey / Rückfahrt 

 
 1) 2) 
Reuler-Centre scolaire 12:10 16:05 

Reuler-Duerf 12:12 16:07 

Clervaux-Clinique 12:14 16:09 
Mecher-Dueref 12:18 16:13 

Weicherdange-Kierch 12:23 16:18 
Weicherdange-Café Bourg 12:25 16:20 
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